Stockholmsmaéssans allméanna villkor

1. Bakgrund Stockholmsméssan AB ("Méassan") arrangerar massor, dels i egen regi, dels
at andra massanordnare med egna arrangemang. Dértill upplates lokaler, dels i samband
med méssor, dels som fristaende arrangemang eller kongresser. For utstéllare pa massor
arrangerade av Massan och, i tillimpliga delar, férhyrare av lokaler enligt ovan (gemensamt
"Utstéllare”), géller dessa allménna villkor.

Dessa allmanna villkor galler fér hyra av monterplats samt fér samtliga 6vriga av Méssan
tillhandahélina tjanster, tekniska och andra, inklusive lokalhyra, dar inte annat sérskilt anges.
Vid konflikt mellan dessa allménna villkor och sérskilda villkor fér av Massan tillhandahallen
tjéinst skall de senare ga féretréde.

2. Avtalet Bokning Bokning av monterplats fér en missa eller férhyrning av lokal, liksom
dessa villkor, &, oavsett bokningens form, genom sérskild for detta andamal upprattad blankett,
via Internet, per telefon, per telefax eller pa annat sitt, bindande for Utstéllaren. Massan
har ratt att préva och, utan motivering, neka eller stélla upp sérskilda villkor fér Utstallares
deltagande i visst evenemang.

Fér Méssan bindande avtal uppkommer i och med att Utstéllaren tillstélls orderbekréftelse,
som &ven kan utgéras av Massans faktura. Avviker orderbekriftelse fran bokningen skall
Utstillaren skriftligen patala detta inom 10 (tio) dagar fran orderbekraftelsens/fakturans

pa www.stockholmsmassan.se. Dértill far montern (inklusive sadana i tva vaningar) samt
dekorationer, exponeringsytor for reklam och dylikt, inte 6verstiga de maximihojder som &r
bestdmda for utstaliningen ifraga utan tillstand av Massan.

Utstllaren skall halla sin monter i bésta skick och pa begéran av Massan pa egen bekostnad
forbattra densamma om Massan anser att den inte uppfyller skiliga kvalitetskrav.

Férhyrd lokal skall vél vardas och aterlamnas i samma skick som vid tilltrédet. Utstéllaren skall
ersitta skador som Utstllaren eller nagon f6r vilken han svarar vallat pa férhyrd lokal.
Endast sadana féremél som av Méassan bedéms 6verensstémma med den aktuella méass-
ans inriktning och uppfyller skiliga kvalitetskrav far utstallas. Skulle ett utstallt fremal av
Méssan inte anses uppfylla nyssndmnda krav, ligger det Utstallaren att omgaende och pa
egen bekostnad avlagsna féremalet fran montern. Utstallaren dger inte rétt att aterfa erlagd
monterhyra eller del dérav, eller erhdlla annan erséttning av Massan fér kostnad eller skada
— direkt eller indirekt — som kan uppsté med anledning av Méassans beslut enligt ovan.
Missan har en ovillkorlig rétt att avvisa en Utstéllare eller vissa utstéllda féremal. Awisning
sker pa utstéllarens bekostnad.

Det &r inte tillatet for Utstéllaren att:

a) utan tillstand av Massan silja 6ver disk mot kontant betalning eller mottaga handpenning.
b) utan tillstand av Méssan sprida reklam utanfér den egna montern.

¢) utan tillstand av Massan genom skyltning inom ma det hénvisa till

datering. Gérs inte detta 4r Madssan och Utstéllaren bundna av innehallet i ords
Patalar Utstallaren avvikelse inom sagda tid skall Massan antingen korrigera avvikelsen eller
forklara avtalet ogiltigt.

Utstal angivelser, pa bol eller om placering och storlek
pa monter &r endast 6nskemal. Méssan tilldelar Utstallaren slutlig monterplats baserat pa
anvandningen av utstéllningshallarna, bransch- eller intresseindelning. Tidpunkt fér anmélan
saknar hérvid betydelse. Massan 4ger alltid ratt att justera och omdisponera layout av hall.
Atttilldelad monterplats inte Gverensstimmer med Utstéllarens 6nskemal skall saledes aldrig
anses som att orderbekréftelsen avviker fran bokningen.

Massan ager rétt att skriftligen séga upp avtalet med Utstéllaren till omedelbart upphérande
i handelse av Utstallarens dréjsmal med erléggande av betalning.

Avbokning Utstéllaren har alltid rétt att kostnadsfritt avboka monterplats upp till 10 (tio) dagar
fran orderbekréftelsens/fakturans datering. Vid senare avbokning debiteras Utstallaren 100
(etthundra) procent av monterhyran om inte annat angivits i orderbekréftelsen eller fakturan.
linget fall aterbetalas erlagd anmalningsavgift.

Fér avbokning av lokaler géller savitt avser A-, B- och C-salar, Victoriahallen samt lokalerna K1,
K2,K11,K16/17 och K21 att Utstallare debiteras 10 (tio) procent vid avbokning mer &n fyra
manader fére forsta dag for nyltjande 50 (femtio) procent vid avbokning mer 4n tre manader
fore forsta dag for nyttj: procent vid mer &n tva manader fére
forsta dag for nyttjande samt 100 (etthundra) procent om lokalen avbokas mindre &n tva
manader fére férsta dag fér nyttjande. Vid avbokning av 6vriga lokaler debiteras Utstéllare 50
(femtio) procent vid avbokning mer &n fyra veckor fére férsta dag for nyttjande, 75 (sjuttiofem)
procent vid avbokning mer &n tre veckor fére férsta dag for nyttjande samt 100 (etthundra)
procent om lokalen avbokas mindre an tre veckor fore férsta dag fér nyttjande.

Monterplats eller lokal far ej helt eller delvis upplatas till annan utan tillstand av Massan.
Utstallaren forbinder sig att félja dessa allménna villkor och 6vriga sérskilda villkor och
anvisningar som kan komma att utfardas av Massan.

3. Utstillarens anvandning av monter eller lokal, m.m. Fére missan/konferensen
Monterplatsen skall ha tagits i besittning senast 24 (tjugofyra) timmar innan méssan startar.
Skulle s& ej ske dger Méissan rétt att nyttja monterplatsen pé annat sétt.

Utstdllaren skall ha montern iordningstélld 12 (tolv) timmar fére méssans bérjan.
Monterplatsen far ej tas i besmmng forran anmalmngsavglﬂen monterhyra och eventuella
andra avgifter enligt o \de fall senare gjorda bestallningar
artill fullo betalda. Tilltréde till forhyrd \ckal Iamnas &j forrén 70 (sjuttio) procent av lokalh

utanfor

d) i montern eller pa annan plats inom massomradet bedriva eller tillata politisk propa-
ganda.

€) ordna sin monter, sina dekorationer, demonstrationer och férsélining pa sétt som strider
mot Internationella Handelskammarens grundregler for reklam eller som stér andra utstéllare
eller besokare. All muntlig och skriftlig marknadsféring skall vara vederhiftig och forenlig
med tillamplig marknadslor\ngs\agsllllmng

f) bedriva i
ljudniva negativt paverkar annan .
varor eller tjanster.

rer som Méssan bedémer genom sin
4ll ojligheter att sitt utbud av prod

Vid férhyrning av lokal fér kommersiell verksamhet skall sarskilt avtal upprattas mellan Massan
och Utstéllaren.

Utstéllda varor far ej avldgsnas under L
Massan.

utan speciellt tillstand fran

Det &r ej tillatet att stélla ut levande djur, explosiva varor eller annat som Méssan betecknar
olampligt ur sakerhetssynpunkt. Utstéllda varor skall vara i éverensstammelse med behériga
myndigheters och/eller kontrollorgans bestammelser och skall dar sa erfordras vara férsedda
med godkénnande fran sédana myndigheter eller organ.

Méssan ansvarar inte fér i Utstéllarens monter utstéllda fsremal eller dekorationer, oavsett
om skada uppkommit genom fel eller férsummelse av Massan eller av personal fér vilken
Méssan ansvarar.

Méssan ansvarar ej fér material, klader eller utrustning som tillhér Utstéllaren eller tredje man
och férvaras i lokaler som upplatits av Méassan.

Massan har ej heller nagot ansvar fér visst evenemangs kommersiella genomslag eller
framgang, antal utstallare eller besckare eller fi av vissa

Skulle, pa grund av omsténdigheter utanfér Massans kontroll, inskrénkning med avseende p&
uppvarmning, tillhandahéllande av elstrém, vatten, kommunikationsuppkoppling, elektroniska
eller webbaserade tjénster eller andra av Massan tillhandahallna faciliteter ske, ar Utstllaren
e beréttigad aterfa monterhyra, lokalhyra eller del darav. Utstallaren &r ej heller berttigad till
négon form av héndelse av inskré enligt ovan pa grund av omstandigheter
inom Méssans kontroll & Méssans ansvar begrénsat till aterbetalning av for sadan facilitet
till Méassan erlagd erséttning.

| de fall katalog eller annan avir rérande visst upprét-
tas, oavsett form, tryckt eller elektronisk, franséager sig Massan allt ansvar for eventuella
felaktigheter dri.

Massan friskriver sig fran allt ansvar fér skador eller alagganden till foljd av att dessa
allménna villkor eller héri angivna bestammelser ej foljts, eller godkénnande fran Massan ej
inhamtats. Utstéllaren skall sjélv svara fér samt ersétta Massan for alla utgifter och skador
till folid harav.

Skaulle, till foljd av krig, upplopp eller ter atgard eller et,
eller &ndra konflikt pa arb knaden, blockad, brand, éversvam-
ning eller olyckshzndelse av stérre omfattning eller annan hirmed jamforlig handelse, Massan
nodgas stilla in eller skjuta upp visst evenemang, aterbetalas ej erlagd hyra. Utstallaren ager
sé snart evenemanget kan avhallas, rétt till fértur avseende monterplats eller i forekommande
fall motsvarande lokal samt befrielse fran erliggande av anmélningsavgift. Harutéver dger
Utstallaren e rétt till ndgon form av skadestand.
Méssans ansvar gentemot Utstéllaren &r begransat till vad ovan angivits, savida inte uppsat
eller grov oaktsamhet foreligger. Méssan skall aldrig vara ansvarig for Utstallarens indirekta
skador. Massans skadestandsansvar skall inte i nagot fall éverstiga 5 (fem) prisbasbelopp
enligt lagen (1962 382) om allmén forsakring.

jift, monterhyra och Gvriga eventuella avgifter skall
belalas i férskott, fére berérd massa. Hyra for lokal och 6vriga dértill hérande avgifter skall
om ej annat avtalas erlggas med 70 (sjuttio) procent i forskott och 30 (trettio) procent efter
berért evenemangs genomférande.

Betalning for tjinster fréan Méssans Utstéllarservice skall erléggas, om inte annat angetts vid

Utstallare erinras om sina skyldigheter i enlighet med tillaimplig arb 6 iftning.

Vid évertradelse av nagon av ovan angivna bestammelser géallande under viss méssa
eller konferens ager Massan om erforderligt, vidta korrigerande atgérder pa Utstallarens
bekostnad.

Efter méssan/konferensen Féremal som kvarlamnats i montern, férhyrd lokal eller inom
Massans omréde efter sista utflyttningstid kan Massan lata bortfora pa Utstéllarens ansvar
och bekostnad.

Sasom sikerhet for fullgérandet av samtliga férpliktelser gentemot Méssan, som Utstéllaren
har eller kommer att f, har Méassan rétt att innehalla Utstallarens féremal till dess full betalning
sker.

4. Utstéllarens ansvar Utstallaren svarar for all skada uppkommen pa grund av till Utstallaren
eller till dennes personal hanférliga omstandigheter.

Bryter Utstéllaren mot dessa allménna villkor eller andra sérskilda villkor fér qansl som
tillhandahélls av Méssan kan han med erkan & fran

och kommande evenemang. Utstéllaren skall dven sa svara fér avtalad hyra.

och eventuella andra avgifter enligt orderbekriftelsen ar till fullo betalda.

Utstéllaren ansvarar sjalv fér designen, uppbyggnaden och dekorationen, samt ned-
monteringen, bortforslandet och renhéllningen av sin monter. Massan tillhandahaller
mot sérskild erséttning genom Utstéllarservice allt fran enskilda produkter till komplena
montrar. Bestalining fran Utstéllarservice gors antingen pa sérskild bestallningslista eller via

for Massan att till stat eller kommun utgiva skatter eller andra
palagor, beraknade pa enskild Utstéllares hyra eller andra avgifter for deltagande i méssa
eller konferens, skall Utstallaren utge ersattning hérfér till Massan.

i efterskott, mot faktura 15 (femton) dagar netto. Reklamation av sadana tjénster
skall ske utan drojsmal och vara Massan tillhanda senast 10 (tio) dagar efter fakturadatum.
Vid férsenad betalning debiteras dréjsmalsrénta med 1,5 (en och en halv) procent per
manad. Vid betalning med kreditkort tillkommer en administrativ avgift om 4 (fyra) procent
pé fakturabeloppet.

7. Ovrigt Utstillaren medger att tillgangliga uppgifter om honom far lamnas il tredje man.

Utstéllaren medger att Médssan utan sérskilt tillstand fran Utstéllaren fritt far gora ljud- och/eller
bildupptagningar av de produkter, budskap, filmer, presentationer, framféranden, personer
eller annat som representerar utstéllaren eller som utstéllaren visar p4 Massan. Médssan
ager darefter ratten att fritt publicera resultatet av sddana upptagningar i eget PR- eller
marknadsféringssyfte. Méssan svarar sjélv fér erforderliga tillstand fér sadant nyttjande
fran berérda tredje parter.

Rubrikerna i dessa allménna villkor &r endast avsedda som ett stod for
inte paverka tolkningen av desamma.

isningen och skall

Underlatenhet fran Massan att nagon gang aberopa dessa villkor skall ej uppfattas som
nagon eftergift av sadan rétt. Ej heller skall eftergift av avtalad rattighet eller ansprak vid
nagot tillfille, oavsett orsaken dartill, innebéra att Méssan avsagt sig rétten att senare
aberopa samma avtalsbestammelse.

Tvister Je tolkningen eller tillimpningen av parternas avtal och darmed sammanhéng-

Utstéllaren gérs sérskilt uppmérksam p4 att av Méssan genom Utstél ice
kommunikationsuppkoppling inte omfattar nagot skydd mot intréng eller "datavirus” utan

www.stockholmsmassan.se.

Konferenslokaler, kursrum, sammantriadesrum och kontorsrum &r standardméblerade med
de antal platser som &r angivna i prislistan samt utrustade enligt férteckning i prislistan, som
finns tillganglig pa www.stockholmsmassan.se.

Under massan/konferensen Montern skall uppfyl\a de krav som stélls i av Massan upp-
rattade Tekniska Besté Dessa kan fran Massan och finns tillgangliga

att ir av darfor erforderligt skydd i form av "brandvaggar” m.m. i sin helhet ar
Utstallarens ansvar.

5. Médssans ansvar Kan Missan inte tillhandahalla avtalad monterplats, &r Utstéllaren
skyldig att underkasta sig de jamkningar i plats och utrymme som av omstandigheterna
skaligen kan pakallas.

Kan Méssan 6verhuvudtaget inte erbjuda monterplats, dger Utstéllaren endast ritt att &terfa
inbetald monterhyra och samtliga 6vriga avgifter.

ande réttsférhallanden skall avgoras av allmén domstol med Stockholms tingsritt som forsta
instans. Svensk ratt &r tillimplig p4 avtalet.

Stockholmsmaéssans allménna villkor finns dven pa:
www.stockholmsmassan.se

General terms and conditions
Stockholmsméssan AB

1. Background Stockholmsméssan AB ("the Fair") arranges fairs, either in its own name
or on behalf of organisers of exhibitions with arrangements of their own. In addition the Fair
grants the use of its premises both in connection with fairs and as independent arrangements
or congresses. These general terms are applicable both for exhibitors on fairs arranged by the
Fair, and where relevant, for lessee's of premises (mutually referred to as "Exhibitor/s").

These general terms governs rent of space for stands and all other services provlded by the
Fair, technical and other, including rent of pi , unless otherwise lly provided
for. If these general terms conflicts with any specifically stated term regarding services
provided by the Fair, the latter shall prevail.

2.The agreement Reservation Reservation of space for stand or rent of premises, as well
as these conditions, whatever the form of the reservation, through an application form created
specifically for this purpose, via Internet, telephone, or facsimile, or any other way, are binding
for the Exhibitor. The Fair reserves the right to assess and, without any explanation, deny or
set up specific requirements for the Exhibitor's participation in a certain event.

The Fair is bound by the agreement when an order confirmation has been sent to the
Exhibitor. Such confirmation can also be made in the form of an invoice. If the confirmation
deviates from the reservation, the Exhlb\!cr shall notify the Fa\r !hereof in within 10 (ten)
days from the date of order invoice. If no such 1is made both parties
are bound by the content of the order confirmation. If the Exhibitor notifies the Fair about
the deviation within the time limit stated above, the Fair shall either correct the deviation or
declare the agreement cancelled.

Exhibitor's specifications, made on an order form or the like, regarding stand location and
its size, are only considered as requests. The Fair grants the Exhibitor a final stand location
based on the use of the exhibition halls, the Exhibitor's line of business and classification of
interest. Time of application is of no relevance. The Fair reserves the right to, whenever it finds
necessary, adjust and rearrange the layout of the exhibition halls. Hence, a deviation between
the requested stand location and the stand location finally directed to the Exhibitor shall never
be considered a deviation between the reservation and the order confirmation.

The Fair is entitled to terminate the agreement with the Exhibitor in writing with immediate
effect in case of the Exhibitor’s late payment.

Cancellation The Exhibitor may, free of charge, cancel a booking of space for a stand within
10 (ten) days from the date of order confirmation/invoice. If a cancellation is made later than
this date, the Exhibitor is charged 100 (one hundred) percent of the rent for the space for
the stand, unless otherwise stated on the order confirmation or the invoice. Registration
fees are however never refunded.

Upon cancellation of a booking of premises in any of the A-, B-, C-halls, the Victoria hall
and the halls K1, K2, K11, K16/17 and K21, the Exhibitor will be charged 10 (ten) percent
if cancellation is made more than four months prior to the first day of use, 50 (fifty) percent
if cancellation is made more than three months prior to the first day of use, 75 (seventy five)
percent if cancellation is made more than two months prior to the first day of use and 100
(one hundred) percent if cancellation is made less then two months before the first day of use.
For all other reserved premises, the Exhibitor will be charged 50 (fifty) percent if cancellation is
made more than four weeks prior to the first day of use, 75 (seventy five) percent if cancellation
is made more than three weeks prior to the first day of use and 100 (one hundred) percent
if cancellation is made less than three weeks prior to first day of use.

Space for a stand or premises must not, fully or partly, be assigned or sublet by the Exhibitor
without the Fair's approval.

The Exhibitor obligates himself to follow these general terms and other specific terms and
regulations that may be issued by the Fair.

3. Exhibitors use of stand or premises, etc. Prior to the fair/conference The Exhibitor
shall take possession over the stand location no later than 24 (twenty four) hours prior
to the opening of the fair. Failure to do so entitles the Fair to use the stand location for
other purposes.

The Exhibitor shall have the stand location ready and prepared 12 (twelve) hours prior to
the opening of the fair.

Stand location may not be taken into possession unless registration fee, rent and any other
fees according to the order confirmation and, if relevant later made orders, are paid in full.
Entry to premises is not granted unless 70 (seventy) percent of the rent and any other fees
according to the order confirmation are paid in full.

The Exhibitor is responsible for the design, construction, decoration, dismantling, removal and
cleaning of his stand. The Fair, through Exhibitor Service, provides everything from individual
products to complete stands. Ordering from Exhibitor Services made either through a specific
ordering form or via www.stockholmsmassan.se.

Conference rooms, course rooms, convention rooms and office rooms are as standard
furnished with the number of places specified in the price list and equipped according to the
specification in the price list, that are available on www.stockholmsmassan.se.

During the fair/conference The stand must meet the requirements stated in the Technical
Information established by the Fair. These can be requisitioned from the Fair and are avail-
able at www.stochholmsmassan.se. Furthermore, the stand (including such in two levels),
decorations, exposure area for advertising and the like, may not, without approval from the
Fair, exceed the maximum heights that are decided for the relevant fair.

The Exhibitor shall keep the stand in good condition and, on his own expense, make necessary
improvements thereof if the Fair consides it not to meet reasonable quality requirements.
Rented premises shall be maintained and returned in the same state as upon first entry.
The Exhibitor shall indemnify the Fair for all damages the Exhibitor or anyone for whom he
is responsible causes on the rented premises.

Only those objects that are considered by the Fair to comply with the objectives of the
current fair and that meet reasonable quality requirements may be exhibited. In the event that
an item that is exhibited is found by the Fair not to meet the aforementioned requirements,
the Exhibitor is obliged to remove the items from the stand immediately and on his own
expense. The Exhibitor shall not be entitled to a refund of the stand rent or any part thereof,
or to receive any other compensation from the Fair in respect of any cost or loss - either
direct or indirect — which may arise as a consequence of a decision of the aforementioned
kind by the Fair.

The Fair has an unconditional right to dismiss an Exhibitor or an exhibited object. Dismissal
is made on the Exhibitor's expense.

It is not permissible for the Exhibitor to:

a) without approval of the Fair conduct sale over the counter for cash payment, or to
take deposits.

b) without approval of the Fair distribute advertisement outside his own stand.

c) without approval of the Fair through displays within the area of the fair refer to an exhibition
outside the fair.

d) present or allow political propaganda in the stand or elsewhere in the area of the fair.

e) to arrange his stand, decoration, demonstrations and sales activities in a way which
contravenes the basic rules of the international Chamber of Commerce governing advertising,
or which causes disturbance to other exhibitors and visitors. All spoken and written marketing
shall be of a responsible nature and shall conform to marketing legislation.

f) carry out in activities or demonstrations which due to their sound level, as assessed and
considered by the Fair, negatively affects other exhibitors’ possibility to participate and
demonstrate their products, articles or services.

Rent of premises for commercial business, requires a specific agreement to be entered into
between the Fair and the Exhibitor.

Exhibited products may not be removed during the period of the fair without special approval
of the Fair.

It is not permissible to exhibit live animals, explosive products or other items, which the
Fair considers inappropriate from a safety point of view. Products that are exhibited shall
conform to the regulations of relevant authorities and/or control and inspection bodies and
shall, where necessary, have the approval of such authorities or bodies.

The Exhibitor is reminded of his obligations pursuant to applicable laws on working environ-
ment.

If necessary the Fair is entitled to undertake corrective measurements, on the Exhibitor's
expense upon violation of any aforementioned regulation, which is valid during a particular
fair or conference.

After the fair/conference After the final day of removal the Fair may make arrangements for
any objects left in the stand, rented premises or elsewhere within the area of the Fair, to be
removed at the risk and expense of the Exhibitor.

As security for the full performance of all obligations to the Fair that the Exhibitor has or
may have, the Fair shall be entitled to retain the Exhibitor's property until payment in full
has been effected.

4. Exhibitor’s liability The Exhibitor shall indemnify the Fair for all damages caused by
the Exhibitor or attributable to his personnel.

Breaches by the Exhibitor of any of these general terms or any other specific regulation
concerning services provided by the Fair shall render him liable to exclusion with inmediate
effect from participation in ongoing and future events. The Exhibitor shall in such cases
remain responsible for agreed rent.

The Exhibitor shall indemnify the Fair in the event of the Fair being obliged to pay taxes or
other duties to the state or municipality, based on the Exhibitors rent or other fees paid by
the Exhibitor for participation in the fair or conference.

The Exhibitor is specifically reminded that communication connections provided through
Exibitor Service, does not include any protection against infringement or computer viruses and
that necessary protection through firewalls etc. must be provided by the Exhibitor himself.
5. The Fair’s liability In the event the Fair is not able to provide the agreed stand location,
the Exhibitor is required to accept any adjustments in respect of space and location which
may be necessary and r due to the 3

In the event the Fair is effectively unable to offer any stand location, the sole remedy for the
Exhibitor is to receive a refund of paid stand rent and all other fees.

The Fair shall not be responsible for any exhibited object or decorations in the Exhibitor's
stand, irrespective of whether damage has been caused as a result of an error or negligence
on part of the Fair or staff for whom the Fair is responsible.

The Fair is not responsible for any material, clothes or equipment that belongs to the Exhibitor
or any third party, which are being stored in premises rented from the Fair.

The Fair is not ble for an event's | effect or success, number of participating
exhibitors or visitors, or the presence of certain strategic exhibitors.

If for reasons outside the Fair's control, restrictions occur in respect of heating, supply of
ici 4 ion, electronic or web based services or other by the
Fair supplied facilities, the Exhibitor is not entitled to receive a refund of stand rent, premises
rent or part thereof. Neither shall the Exhibitor be entitled to any form of compensation. If
aforementioned r occur due to cir within the Fair's control, the Fair's
liability is restricted to a refund of the fee paid for such facility.

The Fair is not liable for any errors in catalogues or other compositions of information being
made regarding a certain event, irrespective of form, written or electronic.

The Fair disclaims any responsibility for damages and claims resulting from these general
terms or herein-stated conditions not being complied with, or from failure to obtain any
required approval from the Fair. The Exhibitor shall himself remain responsible and indemnify
the Fair for all such expenses and damages.

In the event of the Fair being forced to, as a consequence of war, riot or act of terror, action
taken by local authority or lack thereof, new or altered legislation, conflicts on the labour
market, blockade, fire, flooding or accident of substantial proportion or some other comparable
incident, cancel or postpone the holding of a certain event, no refund of the rent will be paid.
The Exhibitor shall as soon as the event can be held, be entitled to priority with regard to stand
location or if similar p and from the fee. Except the
aforementioned, the Exhibitor is not entitled to any form of compensation.

The Fair is not liable for any other than those red, unless caused
by intention or gross negligence. The Fair is never responsible for the Exhibitors indirect
damages. The Fair's liability shall under no circumstances exceed 5 (five) base amounts
(Sw. "prisbasbelopp”) according to the National Insurance Act (1962:382).

6. Terms of payment Registration fee, stand rent and all other applicable fees shall be
paid for in advance prior to the relevant fair. Rent for premises and other thereto related
fees shall, unless otherwise agreed, be paid with 70 (seventy) percent in advance and 30
(thirty) percent after completion of the event.

Services provided by Exhibitor Service shall be paid for after completed fair, within 15 (fifteen)
days after receipt of invoice. Complaints in respect of such services shall be made without
delay and have reached the Fair no later than 10 (ten) days after date of invoice.

In the event of late payment, interest will be charged at a rate of 1,5 (one and a half) percent
per month. Payments made with credit cards are subject to supplementary charge of 4 (four)
percent on invoiced amount.

7.Miscellaneous The Exhibitor permits available information about him/her to be furnished
to a third party.

The Exhibitor consents to the Fair being freely entitled, without requiring the specific consent
of the Exhibitor, to make sound and/or film recordings of the products, messages, films,
presentations, performances, persons or anything else that represents that Exhibitor or that the
Exhibitor shows at the Fair. The Fair is thereafter entitled to freely publicise the results of such
recordings for its own PR or marketing purposes. The Fair is itself responsible for obtaining
any necessary consents for such uses from any third parties who may be concerned.

The headings in these general terms are only intended as support for reading and shall not
affect the interpretation of them.

No omission from the Fair in invoking these general terms shall operate as a waiver of such
right. Neither shall a waiver of any right on any one occasion, irrespective of the reason
therefore, be construed as a waiver of such right on any future occasion.

Disputes regarding interpretation or application of agreements between the parties, and
thereto related legal relations, shall be settled in ordinary courts with Stockholm’s district
court being the court of first instance. Swedish law shall apply on any agreements between
the Fair and the Exhibitor.

You can also find General terms and conditions on:
www.stockholmsmassan.se
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